GLANS OVER SJO OCH STRAND
SHINE OVER SEA AND SHORE

(lyrics by Viktor Rydberg)

Glans over sjo och strand, stjarna ur fjarran,
Shine over sea and shore, (you) star from afar,

du som i Osterland t&ndes av Herran.
you, who was lighted in the Orient by the Lord.

Stjadrnan frédn Betlehem leder ej bort, men hem.
The star of Bethlehem does lead you home, (and) not away.

Barnen och herdarna folja dig géarna,
The children and the shepherds follow you gladly,

stralande stjdrna, strdlande stjarna.
brilliant star, radiant star.

Natt Over Judaland, natt Oover Sion.
Night (reigns) over the Land of Juda, and (likewise) over Zion.

Borta vid vasterrand slocknar Orion.
At the western horizon, Orion is dying down.

Herden som sover trott, barnet som slumrar sott,
The tired shepherd who sleeps; the peacefully slumbering child:

vakna vid underbar korus av roster,
wake up to a wondrous chorus of voices,

skdda en harligt klar stjdrna i Oster.
(and) behold a gloriously bright star in the East.
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